
   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

In Bloom CAL  
 

- Silmukoiden ohjeistus 

- Ohje 

- Lanka / Värit ja lankakartat 

 

 
 

 

Silmukat ja käytetyt lyhenteet: 

Tähdellä * merkityistä silmukoista löytyy ohjeet alta 

 

KTp – kohovirkkaus takaa pylväs *     

KTpuolip – kohovirkkaus takaa puolipylväs * 

TR – silmukan takareuna 

kjs – ketjusilmukka 

p - pylväs 

KEks – kohovirkkaus edestä kiinteäsilmukka  * 

puolip – puolipylväs  

nirkko - nirkko * 

PC – popcorn-silmukka * 

puff – puff-silmukka * 

ks - kiinteäsilmukka 

ps - piilosilmukka 

ekp – erikoiskiinnityspylväs 

SSks - standing stitch kiinteäsilmukka * 

Hy – hyppää yli 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Nirkko: 

 

Tee kjs-ketju, sulje nirkoksi piilosilmukalla ensimmäiseen silmukkaan. Katso kuva alla. 

 

 
 

Popcorn-silmukka: 

 

Tee 4 p samaan silmukkaan. Nosta koukku pois viimeisestä pylväästä (jätä silmukka), siirrä 

se pylväsryhmän ensimmäisen pylvään ylimmän silmukan läpi, ota jätetty silmukka myös 

koukulle ja vedä läpi etupuolelle. Katso kuva alla. 
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Puff-silmukka: 

 

Ota lanka koukulle ja laita koukku valitun silmukan läpi. Ota lanka uudestaan koukulle ja 

vedä silmukan läpi (yhtä pitkäksi kuin pylväs) [ Lanka koukulle ja laita koukku saman 

silmukan läpi. Lanka koukulle ja vedä lanka silmukan läpi pitkäksi.]  3 kertaa. Lanka koukulle 

ja vedä 9:n koukulla olevan silmukan läpi. Tee yksi kjs, jolla suljet puff-silmukan. (Tätä kjs:aa 

ei lasketa silmukaksi.) 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

 

Kohovirkkaus edestä kiinteäsilmukka: 

 

Aseta koukku edestä määrätyn silmukan ympärille, ota lanka koukulle ja vedä silmukan alta. 

Virkkaa ks loppuun normaalisti. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kohovirkkaus takaa puolipylväs:  

 

Lanka koukulle, pujota koukku määrätyn silmukan ympärille takaapäin, lanka koukulle ja 

vedä lanka läpi. Virkkaa puolip loppuun normaalisti. 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

 

Kohovirkkaus takaa pylväs: 

 

Ota lanka koukulle, laita koukku määrätyn silmukan ympärille takaapäin, lanka 

koukulle ja vedä lanka silmukan läpi. Virkkaa pylväs loppuun normaalisti. 

 

  

 
 

 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

Erikoiskiinnityspylväs:  

 

ekp virkataan saadaksesi lehdykkeet kiinnitettyä tyynyä vasten. Ne tehdään sekä takaa että 

edestä, sen mukaan kummalla puolella työtä olet virkkaamassa.  Ota lanka koukulle, aseta 

koukku määrätyn ”neliön kärki” - silmukan läpi. Lanka koukulle ja vedä silmukka läpi. Lanka 

koukulle ja vedä kahden koukulla olevan silmukan läpi. Aseta koukku määrätyn silmukan läpi 

lehdykässä, ota lanka koukulle ja vedä se silmukan ja kahden koukulla olevan silmukan läpi. 

 

ekr takaapäin: 

 

 
 

ekr edestäpäin: 

 

 
 

 

 

Standing Stitch kiinteäsilmukka:  

 

Tee koukulle aloitussilmukka ja aseta koukku määrätyn silmukan läpi. Ota lanka koukulle ja 

vedä silmukan läpi. Ota lanka koukulle ja vedä kahden koukulla olevan silmukan läpi. 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

 
 

Jokaisella rivillä on suluissa värinumero jota kullakin kierroksella käytetään (1-7). Katso väri- 

/ lankakartat tämän ohjeen lopusta. 

 

 

 

Kerros 1 (1) 

 

Käytä 3,5mm koukkua.  

4 kjs, ps kerroksen 1. silmukkaan muodostaaksesi renkaan. 

 

 

Kerros 2 (1) 

 

2 kjs, 15 p renkaaseen, ps kerroksen 2. kjs:aan. 

[16 p] 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 3 (1) 

 

2 kjs, puff samaan silmukkaan. (p, puff) 15 kertaa. Ps  kerroksen 2. kjs:aan. Katkaise lanka! 

Työsi saattaa tässä vaiheessa olla hieman kupruileva mutta tasoittuu tulevien kerrosten 

aikana kyllä. 

[16 x puff joiden jokaisen välissä p] 

 

 

 
 

Kerros 4 (2) 

 

Aloita uudella värillä kiinnittäen lanka ps:lla mihin tahansa p:een. 4 kjs,  

ks samaan silmukkaan. (KEks seuraavaan puff-silmukkaan,  

ks, 3 kjs,  

ks seuraavaan p:een) 15 kertaa. KEks puff-silmukkaan, ps kerroksen 1. kjs:aan. 

 

[16 x 3 kjs-kaarta ja  KEks jokaisessa puff-silmukassa] 

 

 

 
 

 

 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

Kerros 5 (2) 

 

Siirry ps:lla seuraavaan 3kjs-kaareen. kjs ( 8 p seuraavaan 3kjs-kaareen, ks seuraavaan 

3kjs-kaareen) 7 kertaa. 8 p seuraavaan 3kjs-kaareen, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise 

lanka! 

[8 x 8p ryhmää] 

  

 

 
 

 

Kerros 6 (3) 

 

Aloita uudella värillä kiinnittämällä lanka ps:lla mihin tahansa ks:aan. kjs (hy p, KTpuolip, 2 

KTp, 3 p 4. ja 5. pylvään väliin, 2 KTp, KTpuolip, hy p, ks) 7 kertaa. Hy p, KTpuolip, 2 KTp, 3 

p 4. ja 5. pylvään väliin, 2 KTp, KTpuolip, hy p ja ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 

 

 

 
 

Kerros 7 (2) 

 

Ps mihin tahansa ks:aan. kjs (hy puolip, puolip, p, 2p samaan silmukkaan, 4 p samaan 

silmukkaan, 2 p samaan silmukkaan, p, puolip, hy  puolip, ks) 7 kertaa. hy puolip, puolip, p, 

2p samaan silmukkaan, 4 p samaan silmukkaan, 2 p samaan silmukkaan, p, puolip, hy 

puolip, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

Kerros 8 (3) 

 

Ps mihin tahansa ks:aan. ( hy puolip, KTpuolip, 4 KTp, (2p, nirkko, p) 5. ja 6. p:n väliin. 4 

KTp, KTpuolip, hy puolip, ks) 7 kertaa. Hy puolip, KTpuolip, 4 KTp, (2p, nirkko, p) 5. ja 6. p:n 

väliin. 4 KTp, KTpuolip, hy puolip, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 9 (3) 

 

Teet seuraavaksi kjs-kaaria kukan nurjalle puolelle. Ps minkä tahansa 6. kerroksen ks:n 

ympärille. 7 kjs, (ks seuraavaan 6. kerroksen ks:aan, 6 kjs) 7 kertaa. Ps kerroksen 1. 

kjs:aan. Katkaise lanka! 

 

 
 

 
Vaihda työhön 3,0 mm koukku. 

 
 

Kerros 10 (4) 

 

Virkkaa työn nurjalta puolelta. Käytä 3,0 mm koukkua.  

 

Ps mihin tahansa 6kjs-kaareen. (2 kjs, 3 p, 2 kjs, 4 p) samaan 6kjs-kaareen. (5 p 

seuraavaan 6kjs-kaareen, (4 p, 2 kjs, 4 p) seuraavaan 6kjs-kaareen) 3 kertaa. 5 p 

seuraavaan 6kjs-kaareen, ps kerroksen 2. kjs:aan. Virkkaustyö voi nyt tuntua kireältä, mutta 

se kyllä tasoittuu myöhemmin. 

[13 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

 

Kerros 11 (4) 

 

2 kjs, (p sivun jokaiseen p:een. (2 p, 2 kjs, 2 p) kulman 2kjs-kaareen) työn jokaiselle sivulle. 

Ps kerroksen 2. kjs:aan. 

[17 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Kerros 12 (4) 

 

2 kjs, (p jokaiseen p:een, p 2kjs-kaareen, ekp 2kjs-kaareen ja lehdykän kärjen 1. p:een, 2 

kjs, ekp samaan 2kjs-kaareen ja lehdykän kärjen 3. p:een, p 2kjs-kaareen) 4 kertaa. p 

jokaiseen p:een. Ps kerroksen 2. kjs:aan. 

[21p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 

Kerros 13 (4) 

 

Käännä työn oikeapuoli ylöspäin.  

kjs, (ks jokaiseen sivun p:een, (ks, 2 kjs, ks) kulman 2kjs-kaareen). Toista työn jokaiselle 

sivulle. 

[23 ks / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 14 (4) 

 

2 kjs, p. (ekp seuraavaan ks:aan ja lehdykän kärjen 1. p:een, ekp seuraavaan ks:aan ja 

lehdykän kärjen 3. p:een, p jokaiseen ks:aan, (2 p + 2 kjs + 2 p) 2kjs-kaareen, 10p) 3 kertaa. 

ekp seuraavaan ks:aan ja lehdykän kärjen 1. p:een, ekp seuraavaan ks:aan ja lehdykän 

kärjen 3. p:een, p jokaiseen ks:aan, (2 p + 2 kjs + 2 p) 2kjs-kaareen, p jokaiseen seuraavaan 

ks:aan. Ps 2. kjs:aan. 

[27 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 

Kerros 15 (4) 

 

Kjs, (ks jokaiseen sivun p:een, (ks, 2 kjs, ks) kulman 2kjs-kaareen). Toista työn jokaiselle 

sivulle 

[29 ks / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Kerros 16 (4) 

 

2 kjs, (p sivun jokaiseen ks:aan, (2 p, 2 kjs, 2 p) kulman 2kjs-kaareen) Toista työn jokaiselle 

sivulle. 

[33 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 17 (4) 

 

Älä virkkaa kierroksia 17-23 liian tiukaksi. 

2 kjs, hy p, ks, (kjs, hy p, ks sivun toiseksi viimeiseen p:een saakka. kjs. (ks, 2 kjs, ks) 2kjs-

kaareen) 4 kertaa. kjs, hy p, ks  sivun toiseksi viimeiseen p:een saakka, kjs, ps kerroksen 1. 

kjs:aan. Katkaise lanka! 

[17 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma]  

 

 

 
 

Kerros 18 (5) 

 

Ps mihin tahansa 2kjs-kaareen (kulmaan), (3kjs, ks) samaan 2kjs-kaareen. ( (kjs, hy ks, ks 

kjs-kaareen) toista sivun viimeiseen kjs-kaareen saakka. kjs (ks, 2 kjs, ks) 2kjs-kaareen) 3 

kertaa. kjs, hy ks, ks kjs-kaareen) toista sivun viimeiseen kjs-kaareen saakka. Kjs, ps 

kerroksen 1. kjs:aan. 

[18 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 19 (5) 

 

Ps seuraavaan 2kjs-kaareen. Toista Kerros 18. Katkaise lanka! 

[19 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Kerros 20 (6) 

 

Toista Kerros 18. 

[20 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 
 

Kerros 21 (6) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[21 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
Kerros 22 (7) 

 

Toista Kerros 18.  

[22 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 23 (7) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[23 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 
 

 
Nyt työhön tehdään 8 lehdykkää, yksi jokaisen sivun keskelle ja yksi jokaiseen kulmaan.  

Käytä koukkua 3,5 mm. 

 

 
 

Sivun lehdykät 

 

Kerros 1 (1) 

 

Tee SSks sivun 10:nteen kjs-kaareen, hy kjs-kaari, 10 p kjs-kaareen, hy kjs-kaari, ks 

seuraavaan kjs-kaareen. Katkaise lanka! 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 2 (2) 

 

Tee SSks sivun 9:nteen kjs-kaareen, 5 KTp. 3 p 5. ja 6. p:ään väliin. 5 KTp, ks seuraavaan 

kjs-kaareen. Katkaise lanka!  

 

 
 

 

 

Kerros 3 (1) 

 

Tee SSks sivun 8:nteen kjs-kaareen.(2 p samaan silmukkaan, p) 3 kertaa. 3 p samaan 

silmukkaan, (p, 2 p samaan silmukkaan) 3 kertaa, ks kjs-kaareen. Katkaise lanka! 

 

 

 
 

Kerros 4 (3) 

 

Tee SSks sivun 7:nteen kjs-kaareen. 10 KTp, (2 p, nirkko, p) p:een, 10 KTp, ks kjs-kaareen. 

Katkaise lanka! 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

 

 

Kulman lehdykät 

 

Kerros 1 (1) 

 

Tee SSks sivun viimeiseen kjs-kaareen (23.), 8 p kulman 2kjs-kaareen, ks seuraavan sivun 

1:seen kjs-kaareen. Katkaise lanka! 

 

 
 

Kerros 2 (2) 

 

Tee SSks sivun 22. kjs-kaareen. 4 KTp, 3 p 4. ja 5. p:een väliin. 4 KTp, ks seuraavan sivun 

toiseen kjs-kaareen. Katkaise lanka! 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

 

Kerros 3 (1) 

 

Tee SSks sivun 21. kjs-kaareen. 3 p samaan p:een, (p, 2p samaan p:een) 2 kertaa. 3 p 

samaan p:een, (2p samaan p:een, p) 2 kertaa, 3 p samaa p:een. ks seuraavan sivun 3. kjs-

kaareen. Katkaise lanka!  

 

 
 

 

Kerros 4 (3) 

 

Tee SSks sivun 20. kjs-kaareen. 10 KTp, (2 p, nirkko, p) p:een, 10 KTp, ks seuraavan sivun 

4. kjs-kaareen. Katkaise lanka ja päättele langanpäät! 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

 
 

Seuraavaksi virkataan jokaiselle sivulle. Ota käyttöön 3,0 mm koukku. Seuraavat kerrokset 

tehdään lehdyköiden taakse. Älä virkkaa kerroksia 24-27 liian kireäksi. 

 
 

 
 

 

Kerros 24 (3) 

 

PS minkä tahansa sivun 5:nteen kjs-kaareen, ks kjs-kaareen.  

(( * kjs, ks kjs-kaareen jossa lehdykän vasemman laidan ks on samassa kjs-kaaressa) 4 

kertaa. kjs, ks seuraavaan kjs-kaareen, 3 kjs, hy kjs-kaari (tämä on lehdykän keskellä), ks 

seuraavaan kjs-kaareen. (kjs, ks kjs-kaareen, jossa lehdykän oikean laidan ks on samassa 

kjs-kaaressa) 4 kertaa. (kjs, ks kjs-kaareen) 2 kertaa.  

(kjs, ks kjs-kaareen jossa lehdykän reunan ks on samassa kjs-kaaressa). 4 kertaa.  

6 kjs, ks seuraavan sivun 1.kjs-kaareen, eli kjs-kaareen jossa on jo lehdykän ks. 

(kjs, ks 1. kjs-kaareen, eli kjs-kaareen jossa on jo lehdykän ks.) 3 kertaa* (kjs, ks kjs-

kaareen) 2 kertaa )) 3 kertaa. 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Toista vielä *-*, kjs, ps kerroksen 1. kjs:aan. 

[20 x kjs-kaari ja 1 x 3 kjs-kaari/ sivu ja 6 kjs /kulma] 

 

 

 
 

Kerros 25 (3) 

 

Ps seuraavaan kjs-kaareen, 2 kjs  

(ks kjs-kaareen, kjs) 5 kertaa. 

*( (ks, kjs, ks) 3kjs-kaareen, (kjs, ks kjs-kaareen) 10 kertaa. kjs, (ks, kjs, ks, 2 kjs, ks, kjs, ks) 

6kjs-kaareen.* 

(kjs, ks kjs-kaareen).  

10 kertaa. kjs) 3 kertaa 

 

Toista vielä *-*. (kjs, ks kjs-kaareen) 4 kertaa. kjs, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 

[25 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 26 (2) 

 

Toista Kerros 18. Katkaise lanka! 

[26 x kjs-kaari/ sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 27 (1) 

 

Toista Kerros 18. Katkaise lanka! 

[27 x kjs-kaari/ sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
 

Kerros 28 (4) 

 

Toista Kerros 18.  

[28 x kjs-kaari/ sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

 

Kerros 29 (4) 

 

2 kjs, (p, ekp 1. p:een lehdykän kärjessä, 2 kjs, ekp 3.p:een lehdykän kärjessä, p 2kjs-

kaareen. p jokaiseen ks:aan ja kjs-kaareen seuraavaan 2kjs-kaareen saakka) 3 kertaa.  

 

p, ekp 1. p:een lehdykän kärjessä, 2 kjs, ekp 3. p:een lehdykän kärjessä, p 2kjs-kaareen. p 

jokaiseen ks ja kjs-kaareen. Ps kerroksen 2. kjs:aan. 

[6p /sivu ja 2kjs / kulma] 

 

 

 
 

Kerros 30 (4)  

 

kjs (lasketaan ks:ksi). 2ks. (* (ks, 2kjs, ks) 2kjs-kaareen, 6 ks.  

TRks 4:nteen lehdykän vasemmalla olevaan KTp:een ja sekä seuraavaan p:een., TRks 

5:nteen lehdykän vasemmalla olevaan KTp:een sekä seuraavaan p:een. 

15 ks.  
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

TRks 6:nteen lehdykän oikealla puolella olevaan p:een ja seuraavaan p:een, TRks 7:nteen 

lehdykän oikealla puolella olevan TKp:een sekä seuraavaan p:een. 

11 ks. 

TRks 4:nteen lehdykän vasemmalla puolella olevaan KTp:een ja sekä seuraavaan p:een, 

TRks 5:nteen lehdykän vasemmalla puolella olevaan KTp:een sekä seuraavaan p:een. 

15 ks. 

TRks 6:nteen lehdykän oikealla puolella olevaan KTp:een ja seuraavaan p:een, TRks 

7:nteen lehdykän oikealla puolella olevaan TKp:een sekä seuraavaan p:een.* 

6ks) 3 kertaa. 

Toista vielä *-*. 3ks, ps kerroksen 1.een kjs:aan. 

[63 ks / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 

 

Kerros 31 (4) 

 

2 kjs, p jokaiseen ks:aan. ( (2p, 2 kjs, 2 p) 2kjs-kaareen, 30 p. ekp lehdykän 1:seen p:een 

sekä seuraavaan ks:aan. Ekp lehdykän 3:nteen p:een sekä seuraavaan ks:aan. p jokaiseen 

ks:aan) 4 kertaa. Ps kerroksen 2:seen kjs:aan. 

[67 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 
   

 

Kerros 32 (4) 

 

Toista Kerros 15. 

[69 ks / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Kerros 33 (4) 

 

Toista Kerros 16. 

[73 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

 
 

Vinkki, älä virkkaa kerroksia 34-40 liian kireäksi. 

 

Kerros 34 (4) 

 

Ps seuraavaan p:een. Toista Kerros 17. Katkaise lanka! 

[37 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma] 
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Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

Kerros 35  (5) 

 

Toista Kerros 18 

[38 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 36 (5) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[39 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 37 (6) 

 

Toista Kerros 18 

[40 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 38 (6) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[41 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 39 (7) 

 

Toista Kerros 18 

[42 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 40 (7) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[43 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 41 (3) 

 

Toista Kerros 18 

[44 x kjs-kaari / sivu ja 2 kjs / kulma ] 
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Kerros 42 (3) 

 

Vinkki: Katso ettei PC:n jälkeen tehtävä ks jää liian löysäksi. Kaikki tämän ohjeen PC:t 

tehdään 4:llä  p:llä. 

 

(Ps 2kjs-kaareen. 3 kjs, ks)  samaan 2kjs-kaareen. ((PC ks:aan (ks kjs-kaareen, ks ks:aan, 

ks kjs-kaareen, PC ks:aan.) 22 kertaa. (ks, 2 kjs, ks) kulman 2kjs-kaareen)) 3 kertaa 

(PC ks:aan (ks kjs-kaareen, ks ks:aan, ks kjs-kaareen PC ks:aan) 22 kertaa. 

ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 

[23 PC joiden välissä 3 ks / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

 

 
 

 

Kerros 43  (2) 

 

(Ps mihin tahansa 2kjs-kaareen (kulmaan), 3 kjs, ks) samaan 2kjs-kaareen. (( ks jokaiseen 

seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä ks:aan. PC ks:aan. PC tulee olemaan edellisen kerroksen 

sivun keskimmäinen ks) 22 kertaa. Ks jokaiseen seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä ks:aan. (ks, 

2 kjs, ks) 2kjs-kaareen)) 3 kertaa. 

(Ks jokaiseen seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä ks:aan. PC ks:aan) 22 kertaa. Ks jokaiseen 

seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä ks:aan. Ps kerroksen 1:een kjs:aan. Katkaise lanka! 

[22 PC joissa 3 ks välissä / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 
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Kerros 44 (1) 

 

 

(Ps mihin tahans 2kjs-kaareen, 3 kjs, ks) samaan 2kjs-kaareen. ((2 ks, PC ks:aan. ( ks 

jokaiseen seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä ks:aan. PC ks:aan) 22 kertaa. 2 ks. (ks, 2 kjs, ks) 

2kjs-kaareen)) 3 kertaa. 2 ks, PC ks:aan. (ks jokaiseen seuraavaan ks:aan, PC:iin sekä 

ks:aan. PC ks:aan) 22 kertaa. 2 ks, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 

[23 PC joiden jokaisen välissä 3 ks / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 
Kerros 45 (2) 

 

(Ps mihin tahansa 2kjs-kaareen, 3 kjs, ks) samaan 2kjs-kaareen. ((kjs, hy ks, ks, kjs, hy ks, 

ks PC:iin) toista sivun toiseksi viimeiseen ks:aan saakka. kjs, hy ks, (ks, 2 kjs, ks) 2kjs-

kaareen)) 3 kertaa. (kjs, hy ks, ks, kjs, hy ks, ks PC:iin) toista sivun toiseksi viimeiseen 

ks:aan saakka. kjs, hy ks, ps kerroksen 1. kjs:aan. Katkaise lanka! 

[48 x kjs-kaarta / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 46 (4) 

 

Toista Kerros 18 

[49 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks)  / kulma ] 
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Kerros 47 (4) 

 

2 kjs, p sivun jokaiseen ks:aan ja jokaiseen kjs-kaareen. (2 p, 2 kjs, 2 p) jokaiseen 2kjs-

kaareen (kulma). Ps kerroksen 2:seen kjs:aan. 

[103 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 
Kerros 48 (4) 

 

Toista Kerros 15 

[105 ks / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Kerros 49 (4) 

 

Toista Kerros 16 

[109 p / sivu ja 2 kjs / kulma ] 

 

 

Katso ettet virkkaa Kerrosta 50 liian kireäksi.  

 

Kerros 50 (4) 

 

Toista Kerros 17. Katkaise lanka! 

[55 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma ] 
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Kerros 51 (5) 

 

Toista Kerros 18 

[56 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 52 (5) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[57 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 53 (6) 

 

Toista Kerros 18 

[58 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 54 (6) 

 

Toista Kerros 19 

[59 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 
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Kerros 55 (7) 

 

Toista Kerros 18 

[60 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 56 (7) 

 

Toista Kerros 19. Katkaise lanka! 

[61 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

 
 

Kuinka säädät koristetyynyn kokoa 

 

Kaikki koristetyynyn päälliset ovat erikokoisia, vaikka kooksi on annettu (45 x 45 cm). Voit 

muuttaa työn kokoa lisäämällä tai vähentämällä kerrosten 61 – 62 toistoja. Ole tarkkana, että 

viimeisen kerroksen jälkeen päällinen ei ole löysä, vaan sen täytyy olla hiukan tiukka tyynyn 

ympärille. 

 
 

Kerros 57 (2) 

 

Toista Kerros 18. Katkaise lanka! 

[62 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 58 (1) 

 

Toista Kerros 18. Katkaise lanka! 

[63 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 
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Kerros 59 (4) 

 

Toista Kerros 18 

[64 x kjs-kaari / sivu ja (ks, 2 kjs, ks) / kulma] 

 

 

Kerros 60 (4) 

 

Toista Kerros 47 

[133 p / ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Jätä kerroksen 61 – 62 tekemättä jos koristetyynyn päällinen on jo halutun kokoinen. 

 

Kerros 61 (4) 

 

Toista Kerros 15 

[135 ks / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

 

Kerros 62 (4) 

 

Toista Kerros 16 

[139 p / sivu ja 2 kjs / kulma] 

 

Toista kerroksia 61 – 62 jos haluat tehdä koristetyynyn päällisestä isomman. 
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Sivujen yhdistäminen 

 

 

Merkitse jokaisen sivun keskimmäinen pylväs 

silmukkamerkillä. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Koristetyynyn päällinen taitellaan kuin kirjekuori tyynyn ympärille. Katso kuvasarja alta. 

Merkityt pylväät tulevat olemaan valmiin päällisen kulmat. 

 

 

 

 
 

Alta löydät ohjeen kuinka saat suljettua saumat samalla kun virkkaat viimeistä kerrosta. Jos 

tämä tuntuu hankalalta, voit sulkea saumat ompelemalla ne yhteen neulan ja langan avulla 

(lanka nro 4) 
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Kerros 63 (4) 

 

Aloita asettamalla koukku minkä tahansa merkityn p:ään läpi ja tee siihen ps. ks jokaiseen 

p:een 2kjs-kaareen saakka. (ks, 2 kjs, ks) 2kjs-kaareen. ks jokaiseen p:een sivun merkittyyn 

p:stä edeltävään silmukkaan saakka, ps merkityn p:ään läpi. 

 
 

Seuraavaksi virkataan jokainen ks yhteen ennen merkittyä p:stä tehtyjen ks:den kanssa. 

Aseta koukku seuraavaan p:een, ota lanka koukulle ja vedä silmukan läpi. Aseta koukku 

oikealta puolelta ks:aan ennen merkittyä p:stä, ota lanka koukulle ja vedä silmukan ja 

koukulla olevien silmukoiden läpi. Katso kuva alla. Jatka näin 2kjs-kaareen saakka.  

 

Video 1 ja video 2 näet kuinka virkataan, kun saavutat merkityn p:ään. 

 

 
(ks yhteen virkaten vastakkaisen sivun 2kjs-kaaren viimeiseen ks:aan. 

 

ps vastakkaisen sivun 2kjs-kaaren 1. kjs:aan, ks 2kjs-kaareen. ks jokaiseen p:een sivun 

merkittyyn p:stä edeltävään silmukkaan saakka. Ps merkityn p:ään läpi. Virkkaa ks yhteen 

ennen merkittyä p:stä tehtyjen ks:den kanssa, niin kuin teit aikaisemmin aina 2kjs-kaareen 

saakka.) 2 kertaa. 

 

https://drive.google.com/file/d/0B9th-QRJajLqX3RrX2QyVlpJVjA/view
https://drive.google.com/file/d/0B9th-QRJajLqS0R6X3BuenpnT3c/view
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Kun päällinen näyttää avonaiselta kirjekuorelta, voit laittaa tyynyn sen sisään ja jatka 

virkkaamista. Voit käyttää silmukkamerkkejä pitämään saumat yhdessä.  

 

 

 
 

ks yhteen virkaten viimeiseen ks:aan vastakkaisen sivun 2kjs-kaareen. ps vastakkaisen 

sivun 2kjs-kaaren 1. kjs:aan. ps 2kjs-kaaren vasemman puoleisen vapaana olevaan kjs:aan 

(katso kuva alta). ks yhteen virkaten vastakkaisen 2kjs-kaaressa olevaan ks:aan. Jatka 

virkkaamista ks:lla yhteen vastakkaisen sivun ks:den kanssa kerroksen 1. ps saakka. ps  

kerroksen 1. ps:aan. 
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Valmista! Nauti uudesta ihanasta tyynystäsi!  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

                                                     
Suomennos: Anne Vierimaa 

Oikolukijat: Pia-Mari Winqvist ja Päivi Metsola 

 

In Bloom CAL – Värit ja langat 

 

 

 

“Coffee Shop”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 130, Old lace, 50g 

(2) 246, Icy pink, 50g 

(3) 238, Powder pink, 50g 

(4) 507, Chocolate, 50g x 4 

(5) 101, Candle light, 50g 

(6) 257, Antique Mauve, 50g 

(7) 392, Lime juice, 50g 

 

“Concrete Rose”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 074, Mercury, 50g 

(2) 238, Powder pink, 50g 

(3) 240, Amethyst, 50g 

(4) 501, Anthracite, 50g x 4 

(5) 246, Icy pink, 50g 

(6) 105, Bridal white, 50g 

(7) 128, Helio, 50g 

 

“Lagoon”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 391, Deep ocean green, 50g 

(2) 385, Crystalline, 50g 

(3) 253, Tropic, 50g 

(4) 401, Dark teal, 50g x 4 

(5) 392, Lime juice, 50g 

(6) 402, Silver green, 50g 

(7) 512, Lime, 50g 
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“Ocean Oak”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 255, Nude, 50g 

(2) 247, Blue bird, 50g 

(3) 164, Light navy, 50g 

(4) 506, Caramel, 50g x 4 

(5) 173, Blue bell, 50g 

(6) 261, Capri blue, 50g 

(7) 162, Black coffee, 50g 

 

 

 

 

“Purple Fall”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 240, Amethyst, 50g 

(2) 394, Shadow purple, 50g 

(3) 128, Helio, 50g 

(4) 124, Ultramarine, 50g x 4 

(5) 383, Ginger gold, 50g 

(6) 130, Old lace, 50g 

(7) 179, Topaz, 50g 

 

 

“Song of the Forest”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 257, Antique Mauve, 50g 

(2) 263, Petal peach, 50g 

(3) 408, Old rose, 50g 

(4) 402, Silver green, 50g x 4 

(5) 395, Willow, 50g 

(6) 179, Topaz, 50g 

(7) 403, Lemonade, 50g 

 

“Tango”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 248, Champagne, 50g 

(2) 252, Water melon, 50g 

(3) 410, Rich coral, 50g 

(4) 192, Scarlet, 50g x 4 

(5) 395, Willow, 50g 

(6) 517, Ruby, 50g 

(7) 387, Dark Olive, 50g 
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“Vintage Rose”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 105, Bridal white, 50g 

(2) 523, Peach, 50g 

(3) 408, Old rose, 50g 

(4) 505, Linen, 50g x 4 

(5) 257, Antique Mauve, 50g 

(6) 402, Silver green, 50g 

(7) 244, Spruce, 50g 

 

 

“Winter Rose”, Scheepjes Catona: 

 

(1) 246, Icy pink, 50g 

(2) 398, Colonial rose, 50g 

(3) 251, Garden rose, 50g 

(4) 106, Snow white, 50g x 4 

(5) 074, Mercury, 50g 

(6) 242, Metal grey, 50g 

(7) 110, Jet black, 50g 

 

“Rose Garden” by @Virkvisa, Scheepjes Catona: 

 

(1) 105, Bridal white, 50g 

(2) 222, Tulip, 50g 

(3) 251, Garden rose, 50g 

(4) 253, Tropic, 50g x 2 

(5) 146, Vivid blue, 50g x 2 

(6) 212, Sage green, 50g x 2 

(7) 512, Lime, 50g 

 

 

Tämä väriehdotus ei ole sama kuin värimerkinnät kerrosten yhteydessä. Käytä alla 

olevaa värijärjestystä 

 

Osa 1: 

 

krs1-3: 1 

krs4-5: 2 

krs6: 3 

krs7: 2 

krs8-9: 3 
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Osa 2: 

 

krs10-14: 4 

krs15-17: 5 

krs18: 6 

krs19: 7 

krs20-21: 6 

krs22: 7 

krs23: 6 

 

 

Osa 3: 

 

Sivu lehdykät 

 

krs1: 1 

krs2: 2 

krs3: 2 

krs4: 3 

 

Kulma lehdykät 

 

krs1: 2 

krs2: 3 

krs3: 2 

krs4: 3 

 

krs24-25: 6 

krs26: 7 

krs27: 4 

 

Osa 4: 

 

krs28-30: 4 

krs31-34: 5 

 

Osa 5: 

 

krs35-36: 6 

krs37-38: 7 

krs39-41: 6 

krs42: 1 

krs43: 2 

krs44: 3 

krs45: 4 
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Osa 6: 

 

krs46-47: 4 

krs48-50: 5 

 

Osa 7 

 

krs51: 7 

krs52-54: 6 

krs55: 7 

krs56: 6 

 

Osa 8 

 

krs57-59: 4 

krs60-62: 5 

 

 
 

 

 
 


